
9. Buss (lk 61 harj 3)   



SÕNAD



peatus, peatuse, peatust

остановка

Ma unustasin  koolikoti ... .



peatuma, peatuda, peatun 

останавливаться

Nad … kooli kõrval.



 kiirustama, kiirustada, kiirustan

      спешить

Kuhu sa … eile?



bussi peale minema, bussi peale minna, 
lähen bussi peale

      садиться на автобус

Ärge … … …, see ei ole teie buss!



jalgsi (= jala)

      пешком

Kas te lähete …?



maksma, maksta, maksab

      стоить, платить

Kas teie … pileti eest?



maha minema, maha minna, lähen maha

      выходить

Kas ma pean siin … …?



maha kukkuma, maha kukkuda, 
kukun maha

      падать

Vaata, sul … asjad … .



 otse

      прямо, напрямую

Vaata, bussipeatus on kohe … sinu ees!



ümber istuma, ümber istuda, istun ümber

      пересаживаться

Te ei pea … … .



 sõitma, sõita, sõidan

      ехать

Miks te eile sinna …?



jõudma, jõuda, jõuan

      успевать, прибывать, приходить

Ma ei … eile bussi peale.



  valideerima, valideerida, valideerin

      валидировать

Sa pead kindlasti sõidukaardi … .



eest tulema, eest tulla, tulen eest

      отходить

Palun (te) … … !



mööda lubama, mööda lubada, 
luban mööda

      пропускать

Palun (te) … … !



väljuma, väljuda, väljun

     выходить, отправляться

Me … järgmises peatuses.



 segama, segada, segan

     мешать

Ärge … bussijuhti!



trügima, trügida, trügin

      толкаться

Ärge …!



istuma, istuda, istun

      садиться

Ma tahan siia … .



 aeg, aja, aega

      время

Meil ei ole …, tee ruttu!



hilinema, hilineda, hilinen

      опаздывать

Miks te jälle …?



hiljaks jääma, hiljaks jääda, jään hiljaks

     опаздывать

Miks te jälle … …?



sisse magama, sisse magada, magan sisse

     проспать

Kas sa jälle … …?



avarii, avarii, avariid

      авария

Pirita teel oli kolm … .



ummik, ummiku, ummikut

      пробка

Õnneks täna ei olnud … .



järjekord, järjekorra, järjekorda

      очередь

Kas sa seisad …? 



VÄLJENDID



Это твоя остановка.



See on sinu peatus.



Сколько туда остановок?



Mitu peatust sinna on?



Этот автобус останавливается 
прямо у школы.



 See buss peatub täpselt kooli juures.



Не спеши! 



Ära kiirusta!



Я сажусь на автобус. 



Ma lähen bussi peale.



Я иду в школу пешком, 
а Рейн едет на автобусе. 



Mina tulen kooli jalgsi, 
aga Rein tuleb bussiga.



Сколько стоит билет? 



Kui palju pilet maksab?



Я здесь выхожу. 



Ma lähen siin maha.



Смотри, у тебя упал шарф!



Vaata, sul kukkus sall maha!



Я не могу  добраться до школы напрямую 
на автобусе. 



Ma ei saa otse bussiga kooli juurde.



Мне нужно в промежутке пересесть. 



Ma pean vahepeal ümber istuma.



Куда этот автобус едет? 



Kuhu see buss sõidab?



В котором часу ты придёшь домой? 



Mis kell sa jõuad koju?



Провалидируй карту! 



Valideeri kaart!



Отойди! 



Tule eest!



Пропустите! 



Lubage mööda!



Вы выходите? 



Kas te väljute?



В котором часу отправляется автобус? 



Mis kell buss väljub?



Не мешай! 



Ära sega!



Не толкайся! 



Ära trügi!



Садись сюда! 



Istu siia!



С какого времени ты ездишь 
на школьном автобусе? 



Mis ajast sina koolibussiga sõidad?



Извините, что я опоздал.



Palun vabandust, et ma hilinesin.



Автобус опоздал.



Buss hilines.



 Извините, что я опоздал.



Palun vabandust, et ma jäin hiljaks.



Автобус опоздал.



Buss jäi hiljaks.



Я проспал.



Ma magasin sisse.



На дороге была авария.



Tee peal oli avarii.



В Кадриорге была большая пробка.



Kadriorus oli suur ummik



В буфете была длинная очередь.



Puhvetis oli pikk järjekord.



Ничего страшного!



Pole hullu! = Ei ole hullu!



Ничего.



Pole midagi. = Ei ole midagi.


